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Jörg Conrad ist einer der ersten Künstler, der 
mit der Umsetzung der Kunstform Digital 
Painting bekannt wurde. Noch in den 90er 
Jahren von der Kunstwelt belächelt, gehört 
Digital Painting heutzutage zu den teuersten 
Kunstformen weltweit, was auch den NFTs 
zuzuschreiben ist. Es gibt wohl keine größere 
Vielfalt in der Umsetzung digitaler Kunstwer-
ke als bei der jocopix design Agentur.

Jörg Conrad is one of the first artists to become known for his re-
alization of the art form of digital painting. Still ridiculed by the 
art world in the 1990s, digital painting is now one of the most 
expensive art forms in the world, which can also be attributed to 
NFTs. There is probably no greater variety in the realization of digi-
tal artworks than at the jocopix design agency.

digital
painting



„Christo hat den Reichstag verpackt. Gojoweczyk hat Bücher 
zusammengeklebt, ausgebrannt, verbunden, eingegossen, geteert 
und gefedert. Jörg Conrad stopft seine Fotos in den Computer. 
Das Ergebnis sind die Mythen seiner Alchemi. Seine Kunst ist fas-
zinierend, geheimnisvoll, elegant, vielfältig und beeindruckend. Sie 
spielt alle Möglichkeiten zwischen Auflösung des Realen und der 
Verpflichtung ihr gegenüber durch. Seine Arbeiten sind Phantasie 
und sind phantastisch.“

Horst Deuter
(Regisseur, Künstler, Pilot | Director, Artist, Pilot)

„Christo has wrapped the Reichstag. Gojoweczyk has glued 
books together, burned them out, joined them, poured them in, 
tarred and feathered them Jörg Conrad stuffs his photos into 
the computer. The results are the myths of his Alchemi. His art 
is fascinating, mysterious, elegant, diverse and impressive. It 
plays through all the possibilities between the dissolution of the 
real and the commitment to it. His works are fantasy and are 
fantastic.“



CYGNUS
 cygnus / #230
Der Cygnus, auch bekannt als „Schwan“, ist 
ein auffälliges Sternbild am Nachthimmel mit 
dem markanten Stern Deneb als Zentrum. 
In der griechischen Mythologie spielte der 
Schwan eine Rolle in der Geschichte von 
Zeus und Leda, was dem Sternbild eine tiefe 
mythologische Bedeutung verleiht.

Cygnus, also known as the „Swan“, is a conspicuous constellation 
in the night sky with the prominent star Deneb as its center. In 
Greek mythology, the swan played a role in the story of Zeus and 
Leda, giving the constellation deep mythological significance.
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fibonacci
 fibonacci / #229
Die Fibonacci-Folge ist eine Sequenz von 

Zahlen, bei der jedes Element durch Addition 
der beiden vorherigen Zahlen entsteht. Sie 
findet Anwendung in der Natur, Kunst und 
Mathematik, da ihre Quotienten aufeinander-
folgender Zahlen sich dem goldenen Schnitt 
annähern. 

The Fibonacci sequence is a sequence of numbers in which each 
element is formed by adding the two previous numbers. It finds 
application in nature, art and mathematics, since its quotients of 
consecutive numbers approximate the golden ratio. 

FIBoNACCI - #229

11



3 0 0 

2 0 0 
c m  |  w .

c m  |  h .

LoCo SERIES By JoCoPIx DESIGN STUDIoS

12



ring
 ring / #228
Die Mystizität des Rings liegt in seiner 
reichen Geschichte und symbolischen Bedeu-
tung begründet. Durch die Jahrhunderte wur-
de der Ring zu einem mächtigen Artefakt, das 
sowohl als Zeichen der Macht und Herrschaft 
als auch als Symbol für ewige Verbundenheit 
und Treue interpretiert wurde. 

The mystique of the ring lies in its rich history and symbolic 
meaning. Through the centuries, the ring became a powerful 
artifact, interpreted both as a sign of power and domination, and 
as a symbol of eternal attachment and loyalty. 

RING - #228
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 spectrum / #246
Das Spektrum der Farben bezieht sich auf 
die gesamte Bandbreite sichtbarer Farben, 
die durch das Lichtspektrum erzeugt werden. 
Wenn weißes Licht in einem Prisma gebro-
chen wird, werden die verschiedenen Farben 
des Spektrums sichtbar, wobei jede Farbe 
eine spezifische Wellenlänge repräsentiert.

The spectrum of colors refers to the entire range of visible colors 
produced by the light spectrum. When white light is refracted in 
a prism, the different colors of the spectrum become visible, each 
color representing a specific wavelength.

spectrum
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 daidalos / #247
Menschen in Vogelgestalt sind ein häufiges 
Thema in verschiedenen Mythologien welt-
weit, von griechischen Legenden wie Ikarus 
und Daidalos bis zu den japanischen Tengu.

People in bird form are a common theme in various mythologies 
around the world, from Greek legends like Icarus and Daidalos to 
the Japanese Tengu.
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DAIDALoS - #247
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 flight / #248
Die Faszination des Fliegens liegt in der 
menschlichen Sehnsucht nach Freiheit 
und Abenteuer, die durch das Erleben der 
Schwerelosigkeit und die Perspektive aus 
der Vogelperspektive erfüllt wird. Die tech-
nologischen Errungenschaften der Luftfahrt 
ermöglichen es uns, die Grenzen der Physik 
zu überwinden und ferne orte in kürzester 
Zeit zu erreichen, was eine tiefgreifende 
Faszination für die Menschheit darstellt.
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The fascination of flying lies in the human longing for freedom 
and adventure, which is fulfilled by the experience of weightless-
ness and the bird‘s eye view. The technological achievements of 
aviation enable us to overcome the limits of physics and reach 
distant places in the shortest possible time, which is a profound 
fascination for mankind.

FLIGHT - #248

flight
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 rhinos / #277
In einigen afrikanischen und asiatischen 
Mythologien werden Nashörner als Symbole 
für Stärke, Unverwundbarkeit und Weisheit 
verehrt. Ihre imposante Erscheinung und ihr 
seltener Anblick haben dazu beigetragen, 
Legenden und Geschichten über diese beein-
druckenden Geschöpfe zu erschaffen.

In some African and Asian mythologies, rhinos are revered as 
symbols of strength, invulnerability and wisdom. Their imposing 
appearance and rare sight have helped create legends and stories 
about these impressive creatur.

rhinos

RHINoS - #277

21



texture I

LoCo SERIES By JoCoPIx DESIGN STUDIoS

22



TExTURE - #238

2 0 0

3 0 0
c m  |  w .

c m  |  h .

 texture / #238
Texturen sind die taktile und visuelle Qualität 

einer oberfläche oder eines Materials, die 

durch ihre Struktur, Muster und Beschaffen-

heit definiert wird. Sie spielen eine entschei-

dende Rolle in verschiedenen Bereichen wie 

Kunst, Design und Computergrafik, da sie die 

Ästhetik und Wahrnehmung eines objekts 

maßgeblich beeinflussen.

Textures are the tactile and visual quality of a surface or material 
defined by its structure, pattern and nature. They play a crucial 
role in various fields such as art, design and computer graphics, 
as they significantly influence the aesthetics and perception of 
an object.
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 araucana / #233
Das Araucana Huhn ist eine Hühnerrasse aus 
Chile, bekannt für ihr Fehlen von Schwanzfe-
dern und das Legen blau-grüner Eier. Es ist 
aufgrund seines einzigartigen Aussehens und 
der seltenen Eierschale bei Geflügelzüchtern 
und Hühnerliebhabern beliebt.

The Araucana chicken is a breed of chicken from Chile, known 
for its lack of tail feathers and laying blue-green eggs. It is 
popular among poultry breeders and chicken lovers for its unique 
appearance and rare eggshell.
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 panthera / #097
Das Giraffenmuster ist ein charakteristisches 
Fleckenmuster, das die Haut von Giraffen 
bedeckt. Es besteht aus unregelmäßig 
geformten braunen Flecken, die von einem 
helleren Hintergrund umgeben sind. Dieses 
einzigartige Muster dient nicht nur der 
Tarnung in ihrem natürlichen Lebensraum, 
sondern spielt auch eine wichtige Rolle bei 
der sozialen Kommunikation und Identifizie-
rung von Individuen innerhalb der Herde.

The giraffe pattern is a characteristic spot pattern that covers 
the skin of giraffes. It consists of irregularly shaped brown spots 
surrounded by a lighter background. This unique pattern not only 
serves as camouflage in their natural habitat, but also plays an 
important role in social communication and identification of indivi-
duals within the herd.
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panthera

PANTHERA - #097
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 etymologie / #244
Etymologie untersucht die historischen Ur-
sprünge, die Bedeutungsveränderungen und 
die verwandten Wortfamilien einer bestimm-
ten Sprache. Die Etymologie ermöglicht es, 
die sprachliche Entwicklung zu verfolgen und 
die Verbindungen zwischen verschiedenen 
Sprachen und Kulturen zu erkennen.

Etymology studies the historical origins, changes in meaning, and 
related word families of a given language. Etymology makes it 
possible to trace linguistic development and see the connections 
between different languages and cultures.

etymologie
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 de boda / #095
Etymologie untersucht die historischen Ur-

sprünge, die Bedeutungsveränderungen und 
die verwandten Wortfamilien einer bestimm-
ten Sprache. Die Etymologie ermöglicht es, 
die sprachliche Entwicklung zu verfolgen und 
die Verbindungen zwischen verschiedenen 
Sprachen und Kulturen zu erkennen.

Etymology studies the historical origins, changes in meaning, and 
related word families of a given language. Etymology makes it 
possible to trace linguistic development and see the connections 
between different languages and cultures.
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ny 147
New york City, often referred to as „the city that never sleeps“, 
is a vibrant cultural and economic center known for its iconic 
skyline, diverse neighborhoods and lively atmosphere. From the 
bustling streets of Manhattan to the trendy neighborhoods of 
Brooklyn, the city offers a wealth of sights, restaurants, theaters 
and museums that attract visitors from all over the world.
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 ny / #147
New york City, oft als „die Stadt, die niemals 
schläft“ bezeichnet, ist ein pulsierendes 
kulturelles und wirtschaftliches Zentrum, 
das für seine ikonische Skyline, vielfältige 
Stadtteile und lebendige Atmosphäre bekannt 
ist. Von den lebhaften Straßen von Manhattan 
bis zu den trendigen Vierteln von Brooklyn 
bietet die Stadt eine Fülle von Sehenswürdig-
keiten, Restaurants, Theatern und Museen, 
die Besucher aus aller Welt anziehen.

Ny - #147
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SoL - #246

sol
 sol / #255
Ein Spaziergang über die Brooklyn Bridge 
ist eine Reise durch die Geschichte und eine 
Hommage an die unermüdliche Energie von 
New york City. Hier treffen Kulturen und 
Geschichten aufeinander, verschmelzen zu 
einem kaleidoskopischen Mosaik aus Leben 
und Leidenschaft.

A walk across the Brooklyn Bridge is a journey through history 
and a tribute to the tireless energy of New york City. Here, 
cultures and stories meet and merge into a kaleidoscopic mosaic 
of life and passion.
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SWAN - #249

 swan / #249
Der Schwan ist ein majestätisches Wasservo-
gel, bekannt für seine elegante Erscheinung 
und sein strahlend weißes Federkleid. 
Mit seinem imposanten Hals und seiner 
charakteristischen Form ist der Schwan nicht 
nur ein Symbol für Anmut, sondern auch für 
Liebe und Treue.

The swan is a majestic water bird, known for its elegant appe-
arance and brilliant white plumage. With its imposing neck and 
characteristic shape, the swan is not only a symbol of grace, but 
also of love and loyalty.
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 behind purple / #250
Die Farbe Lila strahlt oft eine mysteriöse 
und königliche Aura aus, die gleichzeitig 
Ruhe und Kreativität vermittelt. Ihre Tiefe 
und Vielschichtigkeit machen sie zu einer 
faszinierenden Farbe, die sowohl Eleganz als 
auch originalität verkörpert

The color purple often radiates a mysterious and regal aura that 
simultaneously conveys calm and creativity. Its depth and com-
plexity make it a fascinating color that embodies both elegance 
and originality
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 behind ny / #251
New york City, oft als „die Stadt, die niemals 
schläft“ bezeichnet, ist ein pulsierendes 
kulturelles und wirtschaftliches Zentrum, 
das für seine ikonische Skyline, vielfältige 
Stadtteile und lebendige Atmosphäre bekannt 
ist. Von den lebhaften Straßen von Manhattan 
bis zu den trendigen Vierteln von Brooklyn 
bietet die Stadt eine Fülle von Sehenswürdig-
keiten, Restaurants, Theatern und Museen, 
die Besucher aus aller Welt anziehen.

New york City, often referred to as „the city that never sleeps“, 
is a vibrant cultural and economic center known for its iconic 
skyline, diverse neighborhoods and lively atmosphere. From the 
bustling streets of Manhattan to the trendy neighborhoods of 
Brooklyn, the city offers a wealth of sights, restaurants, theaters 
and museums that attract visitors from all over the world.
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BEHIND Ny 2 - #251
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prä 
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 prä astronautik / #252
Die Prä-Astronautik ist eine Theorie, die 
vorschlägt, dass außerirdische Wesen in der 
Vergangenheit die Erde besucht haben könn-
ten und einen Einfluss auf die Entwicklung der 
menschlichen Zivilisation hatten. Diese Idee 
wurde erstmals in den 1960er Jahren von Au-
toren wie Erich von Däniken popularisiert. Die 
Befürworter der Prä-Astronautik interpre-
tieren antike Artefakte, religiöse Texte und 
archäologische Funde als mögliche Beweise 
für den Kontakt mit Außerirdischen.

Pre-astronautics is a theory that proposes that extraterrestrial 
beings may have visited Earth in the past and had an influence 
on the development of human civilization. This idea was first 
popularized in the 1960s by authors such as Erich von Däniken. 
Proponents of pre-astronautics interpret ancient artifacts, religi-
ous texts and archaeological finds as possible evidence of contact 
with extraterrestrials.
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 seti / #253
Das SETI-Projekt (Search for Extraterrest-
rial Intelligence) ist eine wissenschaftliche 
Initiative, die darauf abzielt, Signale von intel-
ligentem außerirdischem Leben zu entdecken. 
Seit den 1960er Jahren durchsucht SETI den 
Weltraum mit Radioteleskopen nach unge-
wöhnlichen Signalen, die von fortgeschritte-
nen Zivilisationen stammen könnten. Bisher 
wurde jedoch kein überzeugender Beweis 
gefunden. Die Suche nach außerirdischer 
Intelligenz bleibt eine faszinierende, fortlau-
fende Bemühung, das Rätsel der Existenz von 
intelligentem außerirdischem Leben zu lösen.

The SETI project (Search for Extraterrestrial Intelligence) is a 
scientific initiative that aims to detect signals from intelligent 
extraterrestrial life. Since the 1960s, SETI has been searching 
space with radio telescopes for unusual signals that could come 
from advanced civilizations. So far, however, no convincing evi-
dence has been found. The search for extraterrestrial intelligence 
remains a fascinating, ongoing effort to solve the mystery of the 
existence of intelligent extraterrestrial life.
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 destruct / #254  

Kaum jemand merkt derzeit nicht die Auswir-
kungen der Politik in Deutschland durch die 
sogenannte Ampelkoalition. Gezielt wird hier 
ein Land durch extreme Fehlentscheidungen 
in der Klima- und Asylpolitik zerlegt. Lange 
sträubte ich mich davor, dies in Kunst zu 
verpacken, aber vielleicht kommt die Zeit, in 
der man sich gerade durch die Kunst wieder 
daran erinnert.

Hardly anyone is currently unaware of the effects of politics in 
Germany through the so-called traffic light coalition. A country 
is being deliberately dismantled by extreme wrong decisions 
in climate and asylum policy. For a long time, I resisted putting 
this into art, but perhaps the time will come when people will be 
reminded of this through art.
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DESTRUCT - #254
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 iata series
Die Design-Agentur „jocopix“ im Rahmen der 
IATA-Serie, präsentiert eine beeindruckende 
Sammlung von 70 einzigartigen Werken, 
welche Flughäfen aus verschiedenen Ländern 
darstellen. Diese Kunstwerke basieren 
auf Vektorgrafiken, wodurch sie sich in 
beliebigen Größen produzieren lassen. Die 
Anwendungsmöglichkeiten sind äußerst viel-
fältig – von Werbeplakaten für Flughäfen und 
Fluggesellschaften bis hin zu Betreibergesell-
schaften oder als bemerkenswerte Kunstserie 
für den Innenraum.

The design agency „jocopix“, as part of the IATA series, presents 
an impressive collection of 70 unique works depicting airports 
from different countries. These artworks are based on vector gra-
phics, which means they can be produced in any size. The possible 
applications are extremely diverse - from advertising posters for 
airports and airlines to operating companies or as a remarkable 
art series for interiors.

IATA SERIES

iata
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Catalog

[pdf]
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Web

[WWW]
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fine art
photography

 fine art photography
Fine Art Photography ist eine kreative 
Form der Fotografie, die oft über das bloße 
Abbilden hinausgeht und eine emotionale oder 
konzeptuelle Botschaft vermittelt. Sie kombi-
niert technische Fertigkeiten mit künstleri-
schem Ausdruck, um visuelle Geschichten zu 
erzählen und den Betrachter zum Nachdenken 
anzuregen.

Fine art photography is a creative form of photography that 
often goes beyond the mere depiction and conveys an emotional 
or conceptual message. It combines technical skill with artistic 
expression to tell visual stories and make the viewer think.
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